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English
The product can be 
used in wind gusts of 
up to 20 km/h. The 
product must be dried 
and cleaned before 
being packed into 
the transport bag. 
The manufacturer is 
not responsible for 
any discoloration 
caused by storing the 
product while wet or 
dirty. Follow the fabric 
maintenance guidelines.

Norsk
Produktet kan brukes i 
vindkast på opptil 20 km/t. 
Produktet må tørkes og 
rengjøres før det pakkes i 
transportposen. Produsenten 
er ikke ansvarlig for 
eventuelle misfarginger 
som oppstår som følge 
av oppbevaring av vått 
eller skittent produkt. Følg 
vedlikeholdsanvisningene for 
tekstiler.

Česky
Výrobek lze používat při 
poryvech větru do 20 
km/h. Výrobek je nutné 
před zabalením do 
přepravní tašky vysušit 
a vyčistit. Výrobce 
nenese odpovědnost 
za případné změny 
barvy vzniklé v důsledku 
skladování vlhkého nebo 
znečištěného výrobku. 
Dodržujte pokyny k 
údržbě tkanin.

Deutsch 
Das Produkt kann bei 
Windböen von bis zu 
20 km/h verwendet 
werden. Das Produkt 
muss getrocknet und 
gereinigt werden, 
bevor es in die 
Transporttasche 
gepackt wird. Der 
Hersteller haftet 
nicht für eventuelle 
Verfärbungen, die 
durch die Lagerung 
eines feuchten oder 
verschmutzten Produkts 
entstehen. Befolgen Sie 
die Pflegehinweise für 
Stoffe.

Lietuvių
Produktas gali būti 
naudojamas esant iki 20 
km/h vėjo gūsiams. Prieš 
supakuodami produktą į 
transportavimo krepšį, jį 
išdžiovinkite ir nuvalykite. 
Gamintojas neatsako už 
galimą spalvos pasikeitimą 
dėl drėgno arba nešvaraus 
produkto laikymo. Laikykitės 
audinio priežiūros instrukcijų. 

Slovensky 
Produkt možno používať 
pri nárazoch vetra do 
20 km/h. Produkt je 
potrebné vysušiť a 
vyčistiť pred zabalením 
do prepravnej tašky. 
Výrobca nenesie 
zodpovednosť za 
prípadné zmeny 
farby, ktoré vznikli 
skladovaním vlhkého 
alebo znečisteného 
produktu. Postupujte 
podľa pokynov na 
údržbu tkanín.
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Nederlands
Het product kan 
worden gebruikt bij 
windstoten tot 20 
km/u. Het product 
moet worden gedroogd 
en schoongemaakt 
voordat het in de 
transporttas wordt 
verpakt. De fabrikant 
is niet verantwoordelijk 
voor eventuele 
verkleuringen als gevolg 
van het opbergen 
van een vochtig of 
vuil product. Volg de 
onderhoudsinstructies 
voor de stof.

Magyar
A termék legfeljebb 
20 km/h sebességű 
széllökéseknél 
használható. A terméket 
szárítsa meg és 
tisztítsa meg, mielőtt 
a szállítótáskába 
csomagolja. A gyártó 
nem vállal felelősséget 
az esetleges 
elszíneződésekért, 
amelyek a nedvesen 
vagy szennyezetten 
tárolt termék miatt 
keletkeznek. Kövesse a 
szövet karbantartására 
vonatkozó irányelveket.

Polski
Produkt może być używany 
przy porywach wiatru do 
20 km/h. Produkt należy 
wysuszyć i wyczyścić 
przed spakowaniem do 
torby transportowej. 
Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za 
ewentualne odbarwienia 
powstałe na skutek 
przechowywania wilgotnego 
oraz zabrudzonego 
produktu. Postępuj 
zgodnie z wytycznymi dot. 
konserwacji tkanin.
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